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VERKENNEN

ONTROERD
ZIJN

GENIETEN

SLENTEREN

Metz is een echt museum in open lucht dat 3.000 jaar geschiedenis vertelt. Er zijn velen die verliefd zijn 
geworden op dit land, beurtelings Frans en Duits, republikeins, koninklijk of keizerlijk. 
Of u nu een fan bent van foto's op sociale netwerken, of gewoon de Kelten wilt bewonderen die hun 
oppidum stichtten op de heuvel van Sainte-Croix, de middeleeuwse gilden van ambachtslieden die aan 
het werk waren op de Place St-Louis en in de wijk Outre-Seille, of de hertog van Belle-Isle die de Opéra-
Théâtre bouwde, de Euro-Métropole de Metz zal u verrassen.

10
16 24

30

Persdossier 2026

INHOUD
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HOOGTEPUNTEN 2026
in de Euro-Métropole de Metz*

Tot 25 januari 2027

Tot 11 januari 2026

Tot 27 april 2026

Van 24 januari tot 31 augustus

3 april > 28 september

10 april > 12 april

6 mei > 6 september

13 mei > 18 mei

14 > 28  mei

25 juni > 5 september

27 juni

Juni > september

3 > 14 juli

4 juli > 16 augustus

21 > 30 augustus

3 > 6 september

4 > 5 september

5 > 6 september

Dimanche sans fin. 
Maurizio Cattelan en de collectie van Centre Pom-
pidou
Centre Pompidou-Metz

Saint Anne 1503-2025 door Elizabeth Peyton
Centre Pompidou-Metz

Marina Abramović - Looking at Colors
Centre Pompidou-Metz

Louise Nevelson - Mrs. N’s Palace
Centre Pompidou-Metz

François Morellet - 100 pour cent
Centre Pompidou-Metz

Festival Le Livre à Metz  ‘Habiter le monde’
Literatuur en Journalistiek

Les Frigos

BellissiMetz
Place d’Armes - J.F. Blondel

Passages Transfestival  ‘Nouveaux Rivages’

Festival International Constellations van Metz   

La Nuit à la Cité
Cité musicale-Metz - Arsenal Jean-Marie Rausch

De dansende fonteinen

Festival Hop Hop Hop
Internationaal festival van openluchtentertainment 

Metz strand

Mirabellenfestival
Hoogtepunten tijdens het weekend

Montgolfiades

Mécleuves Terre de Blues

Festival van het water
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Vind alle evenementen in de Euro-Métropole de 
Metz op tourisme-metz.com of scan de QR-code.
* Onder voorbehoud van aanpassingen

25 september > 5 oktober

9 > 11 oktober

31 oktober 2026 > 12 april 2027

13 november 2026 > 18 mei  2027

 21 november

20 november > 30 december

5 en 6 december

5 december 2026 > 
30 augustus 2027

Internationale kermis van Metz

Fête des Jardins et des Saveurs
De Fruittuinen van Laquenexy

Séraphine de Senlis
Centre Pompidou-Metz

Tentoontstelling Vever
Musée de la Cour d’Or

50 jaar Orchestre National de Metz Grand Est
Cité musicale-Metz - Arsenal Jean-Marie Rausch

Kerstmarkt en adventsfestiviteiten

Sinterklaasfeest

Shigeru Ban door Shigeru Ban
Centre Pompidou-Metz
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NIEUWIGHEDEN IN 2026
in de Euro-Métropole de Metz*

10 Festival international 
Constellations van Metz
Er is inmiddels een decennium ver-
streken.  Om dit jubileum passend 
te vieren, wordt de schijnwerper ge-
richt op de werken die het festival de 
afgelopen tien jaar hebben geken-
merkt. Een ideale gelegenheid om 
opnieuw uw favorieten te bewon-
deren of om, integendeel, verborgen 
parels te ontdekken die u misschien 
gemist heeft!

 Musée de la Cour d’Or tooit zich 
met de juwelen van Vever

Een nieuwe naam vestigt zich in 
Metz Midden in het stadscentrum van 
Metz bouwt Loiseau de Lorraine geleidelijk 
aan zijn nest op de Place de Chambre. De 
opening is gepland voor het najaar van 
2026. Het toekomstige gastronomische 
etablissement zal worden ingericht met 
een restaurantgedeelte met een vijftigtal 
zitplaatsen en een loungegedeelte dat 
de hele dag toegankelijk zal zijn.

Het Musée de la Cour d’Or presenteert 
een prestigieuze tentoonstelling, ontwor-
pen en georganiseerd met de steun van 
Maison Vever en met de uitzonderlijke 
medewerking van het Musée d’Orsay en 
het Musée des Arts décoratifs van Parijs. 
Met bijna 200 werken belicht de tentoon-
stelling de geschiedenis van het juwe-
liershuis Vever, opgericht in Metz in 1821 
en bekend om zijn creaties in art-nou-
veaustijl.
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Opening van het hotel Ibis Styles 
Metz Centre
Begin 2026 opende een Ibis Styles-ho-
tel dat mikt op een classificatie van 
drie sterren. Vlak bij het historische 
Place Saint-Louis werd het voormali-
ge gebouw van 5.000 m² van de CPAM 
omgebouwd en ingericht tot een hotel 
met 86 kamers, een barruimte en een 
parking met elektrische laadpalen. De 
inrichting is geïnspireerd op de masca-
rons van Metz (ornamenten in de vorm 
van maskers). Daarnaast kreeg het ho-
tel een groene gevel.
Adres: 22 rue Haute Seille.

Tentoonstelling Claude Goutin

Persdossier 2026

De stad Metz brengt dit najaar in de Porte 
des Allemands hulde aan een van haar 
iconische kunstenaars: Claude Goutin, 
een gerenommeerd beeldhouwer die 
zijn stempel drukte op de kunst van de 
20e eeuw, tweevoudig laureaat van de 
prestigieuze Prix de Rome en overleden 
in 2018. Tijdens zijn verblijf in de Villa Me-
dici tussen 1957 en 1960 ontdekte Clau-
de Goutin de Romeinse dakpannen, een 
materiaal dat zijn artistieke signatuur 
zou worden.
Deze tentoonstelling biedt ook de ge-
legenheid om terug te blikken op het 
creatieproces van zijn imposante rui-
terstandbeeld van generaal Lafayette, 
ingehuldigd in 2004 ter herdenking van 
deze figuur die 250 jaar geleden een be-
slissende rol speelde in de onafhanke-
lijkheid van de Verenigde Staten. Deze 
tijdelijke tentoonstelling legt de nadruk 
op de Frans-Amerikaanse vriendschap.
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www.sncf-connect.com
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www.airfrance.fr
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LICHTJES VAN EUROPA
De Euro-Métropole de Metz, gelegen in de regio 
Grand Est, is in essentie Europees. Ze ligt OP 50 
minuten van Luxemburg en op 1 uur van Duitsland, 3 
uur van Brussel en enkel 85 minuten van Parijs. Alle 
wegen leiden naar Metz! Of u nu met de wagen bent 
(via de A4 of de A31), met de trein (u komt aan in het 
station van Metz Ville of in het station Lorraine TGV), 

of met de boot (via het Canal de l’Est, de Moezel 
of de Sarre), Metz is een verplichte doortocht. Met 
het vliegtuig kunt u niet alleen naar Lorraine Airport 
vliegen, maar ook naar Luxemburg Airport (op 45 
minuten afstand) en Saarbrücken Airport (op 1 uur 
afstand).

Persdossier 2026
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VERKENNEN Centre Pompidou-Metz
U zult versteld staan van de ongewo-
ne architectuur van het Centre Pom-
pidou-Metz, met zijn zeshoekige dak dat 
lijkt op het vlechtwerk van een Chinese 
hoed, dat doorschijnt als het donker is. 
Het gebouw zelf is al een kunstwerk! 

Deze bijzondere plek voor het ontdekken 
van moderne en hedendaagse kunst 
biedt unieke momenten van bezinning 
en verkenning van meesterwerken uit de 
kunstgeschiedenis. 

centrepompidou-metz.fr

De vier grote retrospectieve 
tentoonstellingen van 2026

Het seizoen is opgebouwd rond een 
reeks grootschalige monografische 
tentoonstellingen, die elk een 
specifieke benadering van artistieke 
creatie verkennen.

 Louise Nevelson: Mrs. N’s Palace 
tot 31 augustus 2026,
Vijftig jaar na haar laatste 
tentoonstelling in Frankrijk brengt 
deze retrospectieve hulde aan 
de Amerikaans-Oekraïense 
beeldhouwster. De tentoonstelling 
focust op haar monumentale en 
monochrome assemblages (zwart, 
wit en goud), waarin stedelijk afval 
wordt gebruikt om ‘architecturen 
van schaduw en licht’ te creëren. Na 
Metz reist de tentoonstelling verder 
naar het Musée Soulages in Rodez.

 François Morellet: 100 pour cent, 
van 3 april tot 28 september 2026,
In het kader van de honderdste 

geboortedag van de kunstenaar 
(1926–2016) is dit de grootste 
tentoonstelling ooit aan hem gewijd. 
Ze brengt honderd werken samen 
die zeven decennia artistieke 
creatie illustreren.
De tentoonstelling onderzoekt de 
spanning tussen geometrische 
strengheid (beïnvloed door 
Max Bill en het Alhambra) en de 
vreugde van toeval en ironie. Ze 
vormt bovendien de aftrap van 
het nationale programma ‘100 
x Morellet’, geïnitieerd door het 
Centre Pompidou, met colloquia en 
interventies in de openbare ruimte.

 Séraphine de Senlis: van 31 
oktober 2026 tot 12 april 2027,
Eerste grootschalige monografische 
tentoonstelling gewijd aan deze 
autodidactische visionair. Haar 
schilderijen van bloemen en 
vruchten, met hun hypnotiserende 
densiteit, worden herinterpreteerd 
in het licht van ecofeminisme en 

de huidige ecologische crisis. De 
analyse van de materialiteit van 
haar doeken onthult een uniek 
creatieproces, gebaseerd op 
het verzamelen van natuurlijke 
materialen die zij met haar 
pigmenten vermengde.

 Shigeru Ban door Shigeru Ban: 
van 5 december 2026 tot 30 
augustus 2027,
De architect die het gebouw 
van het Centre Pompidou-Metz 
ontwierp, tekent nu ook voor zijn 
eigen tentoonstelling. Dit project 
belicht een humanistische en 
verantwoordelijke architectuur, 
waarbij gebruik wordt gemaakt van 
gerecycleerde materialen zoals 
karton, bamboe en hout.
De tentoonstelling benadrukt zijn 
engagement voor noodarchitectuur 
voor slachtoffers van rampen, 
evenals zijn invloeden, waarin 
technische innovatie en ruimtelijke 
poëzie samenkomen.

François Morellet, *Du jaune au violet*, 1956
Olieverf op doek, 110,3 x 215,8 cm 
Paris, Centre Pompidou, Musée national d’ art moderne
© Adagp, Paris, 2025 / Foto: © Centre Pompidou, MNAM-
CCI/Georges Meguerditchian/Dist. GrandPalaisRmn

Het seizoen 2026 van het Centre Pompidou-Metz 
draait rond vier grote figuren uit de moderne en 
hedendaagse kunst: Louise Nevelson, François 
Morellet, Séraphine de Senlis en Shigeru Ban. On-
der het thema van vier manieren om de wereld te 
‘bewonen’ — samenbrengen, verlichten, betoveren 
en beschutten — biedt het programma een diep-
gaande reflectie over structuur, licht, natuur en hu-
manisme.
Parallel met deze grote retrospectieve tentoon-
stellingen zet de instelling haar vlaggenschipten-
toonstelling Dimanche sans fin Maurizio Cattelan 
et la collection du Centre Pompidou voort, samen-
gesteld door het programmateam van het mu-
seum in de context van de metamorfose van het 
Parijse museum. Daarnaast versterkt het Centre 
Pompidou-Metz het participatieve karakter van zijn 
programma met een reeks projecten bedacht door 
kunstenares Marina Abramović. Ook bevestigt het 
museum zijn engagement op pedagogisch en cul-
tureel vlak met het unieke project ‘École du Centre 
Pompidou-Metz’, dat tal van middelbare scholie-
ren uit de Euro-Metropool Metz samenbrengt. Zo 
bevestigt het museum opnieuw zijn positie als een 
plek voor ontmoeting, kennisoverdracht en multi-
disciplinaire dialoog in het hart van de regio Grand 
Est.
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Ontdek de programmering van het Centre Pompidou-Metz
Shigeru Ban Architects Europe en Jean de Gastines Architectes, met Philip Gumuchdjian voor het 
ontwerp van het winnende project / Metz Métropole / Centre Pompidou-Metz / Foto Inspire Metz

 Foto Philippe Gisselbrecht - Ville de Metz

V
ER

K
ENNEN   

Persdossier 2026



12

Klim de  heuvel van Sainte-Croix op 
om het Musée de la Cour d'Or - Euro-
Métropole de Metz te bezoeken, met zijn 
doolhof van geheime gangen die leiden 
naar een altaar gewijd aan Mithra, meester 
van de winden en vriend van de zon, een 
merovingisch koor of prachtige en unieke 
middeleeuwse beschilderde plafonds. Het 
nieuwe gedeelte van het museum, het 
Paviljoen van de Biodiversiteit, stelt niet 
minder dan 400 specimens tentoon. Een 
ideale plek om bezoekers te informeren, 
bewust te maken en aan te moedigen om 
soorten te beschermen. Deze collecties 
waren sinds 1976 niet meer toegankelijk!
Ga verder naar het oudste burgerlijke 
gebouw van de stad, een prachtig 
herenhuis waar Karel V werd ontvangen 
en waar vandaag het 49 Nord 6 Est – Frac 
Lorraine gevestigd is, het FRAC (regionaal 
fonds voor hedendaagse kunst). Deze plek 
voor hedendaagse kunst zet diversiteit 
centraal via een gratis en gevarieerd 
programma met tentoonstellingen, 
evenementen en activiteiten voor jong 
publiek.
     musee.eurometropolemetz.eu

 fraclorraine.org

Pavillon de la Biodiversité -
Musée de la Cour d’Or

49 Nord 6 Est - FRAC Lorraine 

Van het grote schip van het Centre 
Pompidou-Metz tot een van de hoogste 
in Frankrijk (42 m) is het slechts een paar 
stappen... De kathedraal Saint-Étienne, 
een wonder van stralende en flamboyante 
gotische architectuur,  bezit 6.500 m² glas-
in-loodramen, de grootste oppervlakte 
van Europa. Meester-glasmakers van de 
13e tot de 21e eeuw hebben bijgedragen aan 
dit grote werk. Waterspuwers, hoekstukken, 
reliëfs — ze fluisteren allemaal legendes...

Kathedraal Saint-Étienne 
Van Metz

Kathedraal Saint-Étienne – Metz 

Musée de la Cour d’Or en FRAC

Ga weer naar beneden naar de  Place Saint-Louis, waar de geldwisselaars ten tijde van 
de Republiek van Metz op stenen banken werkten, en ga de wijk Outre-Seille  in, met 
zijn middeleeuwse charme, om de glas-in-loodramen van Cocteau in de kerk Saint-
Maximin te bewonderen of bezoek de Porte des Allemands, een klein versterkt kasteel 
dat de  Seille overspant, waar u sporen van vroegere veldslagen kunt zien maar ook 
tentoonstellingen en artistieke voorstellingen kunt bewonderen.

Place Saint-Louis en 
Quartier Outre-Seille
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Kasteel van Courcelles - Montigny-lès-Metz

Museum van de oorlog en annexatie in 1870 - 
Gravelotte

Place Saint-Louis

Aquaduct  - Ars-sur-Moselle

Persdossier 2026

Huis van Robert Schuman - Scy-Chazelles

In de Euro-Metropool van Metz mag u het Huis van 
Robert Schuman, vader van Europa, in Scy-Chazelles, 
het Museum van de Oorlog van 1870 en de Annexatie 
niet missen, geopend op de plek van de verschrikkelijke 
gevechten die aanleiding gaven tot de lokale uitdrukking 
"het valt zoals in Gravelotte", of het kasteel van Courcelles 
in Montigny-lès-Metz, gebouwd in de 18e eeuw en een 
locatie voor tentoonstellingen. In 2025 is het gebouw al 
20 jaar open voor het publiek.

U bent vast benieuwd naar dit oude aquaduct aan de 
oever van de Moezel (bij Ars-sur-Moselle): het voerde 
bronwater naar Metz en dateert uit de 2e eeuw!

 mosellepassion.fr

ONTDEK de rijkdommen van de 
gemeenten van de Euro-Metropool van 
Metz

V
ER

K
ENNEN   
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Het majestueuze station, door internetgebruikers uitgeroepen tot het mooiste 
station van Frankrijk, zit vol symbolen en anekdotes. 

Het station werd gebouwd tussen 1905 en 1908, tijdens de Duitse annexatie, en 
doet eerder denken aan een kasteel of een kathedraal dan aan een eenvoudige 
spoorweginfrastructuur. De monumentale architectuur, geïnspireerd op de 
Rijnlandse neoromaanse stijl, verrast meteen reizigers die in Metz aankomen. 
Volgens de legende wilde keizer Wilhelm II een station dat indruk zou maken op 
Frankrijk… én waar zijn keizerlijke trein discreet kon halt houden. De klokkentoren is 
bijna 40 meter hoog en torent trots boven de keizerlijke wijk uit. Als u goed kijkt, kunt 
u de kleine ambachten uit die tijd zien, of wat mensen in de buffetten aten terwijl ze 
op hun trein wachtten.

Het station heeft zelfs een voormalige salon die voorbehouden was aan de keizer. 
Tussen technisch hoogstandje en decor uit een historische roman verandert het 
station een eenvoudige treinreis in een echte reis door de tijd.

IN METZ BEGINT DE ONTDEKKING AL OP HET PERRON!

Persdossier 2026
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ONTROERD ZIJN

Er gaat niets boven een match of 
competitie om intense emoties te 
beleven...

de wedstrijden van Metz Handball in de Arènes 
de Metz: 27 landstitels in Frankrijk, 13 nationale 
bekers, 8 League Cups, 4 Final Four-deelnames 
en een bronzen medaille in de Champions 
League; 

de voetbalwedstrijden van FC Metz in het 
Stade Saint-Symphorien in Longeville-lès-
Metz, waarvan de zuidtribune in 2022 volledig 
werd gerenoveerd met nieuwe ruimtes;

de Open International de la Mirabelle d’Or golf 
in de Golf de la Grange-aux-Ormes in Marly, 
een manche van de Alps Tour waar meer dan 
100 professionele spelers deelnemen;                                               

de Graoully Cups Hockey - Metz Hockey Club;
het Franse kampioenschap kajak op 20 en 26 
juli, enz.

Stadium Saint-Symphorien

Metz Handball

Kajak

Zowel in de zomer als in de winter zijn er 
duizend-en-één manieren om samen ont-
roerd te zijn in Metz! De eerste muzieknoten 
tijdens een concert, de aftrap van een wed-
strijd, een luchtballon die opstijgt boven 
het water, de lichteffecten van de mapping 
op de kathedraal...het zijn allemaal gele-
genheden om samen met de inwoners van 
Metz te genieten van een unieke ervaring.

Sportliefhebbers die zichzelf willen uitdagen 
vinden zeker hun gading in tal van evenementen: 
La Messine,  Light On Tri - Woippy Triathlon, 
Graoully Moselle Team, Euro Marathon Metz …

Er is voor elk wat wils, of u nu een beginner of 
een ervaren sporter bent! 

Als toeschouwer:

Of door zelf deel te nemen:

16
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De Moezel en de kathedraal Saint-Étienne de Metz
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Voortbouwend op het 
succes van de edi-
tie 2025, die meer dan 
één miljoen bezoekers 
mocht verwelkomen, 
keert het festival terug 
van 25 juni tot 5 sep-
tember en viert het zijn 
tiende verjaardag. Deze 
jubileumeditie wordt 
gekenmerkt door een 
rijk en veelzijdig dag- 
en nachtprogramma, 
waarin digitale kunst en 
urban art samenkomen. 
Een steeds inclusiever 
en toegankelijker festi-
val dat onder meer op 
maat gemaakte rond-
leidingen aanbiedt voor 
bezoekers met een beperking.

Het internationale festival Constellati-
ons de Metz: hét iconische zomerfestival 
van Metz viert zijn 10-jarig bestaan!

La rencontre - Missy en Stom500

Voor deze tiende editie blijft het festival in het erfgoed 
van de stad Metz investeren en in de kijker zetten, 
door hedendaagse creaties te inspireren en een frisse 
kijk te bieden op de natuurlijke en stedelijke ruimte. 
Constellations de Metz is een groot, gratis cultureel 
evenement geworden dat niet mag ontbreken op de 
nationale en grensoverschrijdende scène en heeft de 
toon gezet voor het culturele en toeristische leven van 
Metz en de invloed ervan reikt verder dan de stad zelf. 
 Het festival nodigt kunstenaars van over de hele wereld 
uit om hun werk te laten zien, met speciale aandacht 
voor lokale en regionale kunstenaars.

 constellations-metz.fr
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Luchtballonnen - Metz

De zomerse festiviteiten kunnen doorgaan in de lucht en op water.
TERWIJL het nieuwe schooljaar nadert, vullen heteluchtballonnen het luchtruim boven 
Metz. Gedurende meerdere dagen bieden de luchtballonnen een rustgevend en kleurrijk 
spektakel bij zonsopgang en aan het einde van de dag. 

Het festival van het water is een gelegenheid om watersporten te ontdekken en te leren 
kennen. Een lichtjesparade met niet minder dan honderd versierde boten rondt de 
activiteiten af.

Beneden vormen de romantische Regattatuinen en het Zwanenmeer, verfraaid door 
dansende fonteinen, de ideale achtergrond voor vuurwerkshows, die doorgaan tijdens 
de weekends in de zomer.

Mirabellenfestival
HET traditionele mirabellenfestival, het belangrijk-
ste en ecologisch verantwoorde culturele zomere-
venement in Metz, vinden plaats van 21 tot 30 au-
gustus over twee weekends. Een programma met 
emblematische hoogtepunten en nieuwigheden 
wacht inwoners van Metz en toeristen op in een 
gezellige, gastronomische en feestelijke sfeer. Kom 
en vier streekproducten en de gouden vrucht door 
deel te nemen aan de Marché des saveurs en des 
arts, de wedstrijd voor de meest originele mirabel-
letaart en talrijke animaties op de Esplanade van 
Metz, evenals de kroningsavond van de Mirabelle-
koningin. En kom naar het Plan d’eau de Metz voor 
een feestelijk weekend met onder meer grote con-
certen, de bootparade en het iconische vuurwerk 
op zaterdag 29 augustus.

 metz.fr

Mirabellenfestival - Metz

De luchtballonnen en het festival
van het water

Persdossier 2026

Hop Hop Hop, 
internationaal festival van 
openluchtentertainment 

Het festival is een niet te missen evenement 
in de Euro-Métropole de Metz en biedt van 3 
tot 14 juli een  volledig gratis cultureel pro-
gramma voor alle leeftijden, waaronder the-
ater, muziek en circusacts. 

 festivalhophophop.com

"Bruits de coulisses” Les Ptits Bras 
Festival Hop-Hop-Hop - Euro-Métropole de Metz
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Vliegende arrenslee van de Kerstman 

Kerstmarkt - Place d’Armes - J.F. Blondel

Reuzenrad en kathedraal Saint-Etienne 

Kerstmarkt en Sint-erklaas
Nu de feestdagen naderen en de kerstmarkt in 
verschillende delen van de stad tot leven komt, 
is het traditie dat Sinterklaas begin december 
komt om braaf opgevoede kinderen te belonen 
met snoep en lekkers, terwijl de Kerstman zich 
ontfermt over degenen die dit minder zijn...

Winkels en bedrijven zijn over het algemeen 
open op de 4 zondagen voor Kerstmis, dus u 
kunt tot de laatste dagen genieten van een geu-
rige stedentrip.

Reuzenrad en andere winterspelen bieden een 
breed scala aan vrijetijdsactiviteiten voor klein 
en groot. 
De arrenslee van de Kerstman: een magisch 
moment op het water en een onvergetelijke 
ontmoeting met de man gekleed in het rood en 
met de lange witte baard.
In het hart van het Boufflerplein biedt het Sentier 
des Lanternes (lantaarnpad), een initiatief 
van het departement Moselle, een magische, 
tijdloze wandeling. Een niet te missen plek als u 
de magie van Kerstmis wilt beleven!

Kerstmarkt - Place de la République
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Ontdek het persdossier 
voor kerstmis op 

tourisme-metz.com

O
NT

R
O

ER
D

 ZIJN



22

Saint-Pierre-aux-Nonnains, een van de oudste 
kerken van Frankrijk, organiseert concerten 
van oude muziek en tentoonstellingen.

In Les Trinitaires, een voormalig karmelieten-
klooster, worden sinds de jaren 70 concerten 
gegeven in een unieke sfeer.

Het architectuurproject van de BAM (Boîte à 
Musiques), gewijd aan hedendaagse muziek,  
is het werk van Rudy Ricciotti.

Het Arsenal Jean-Marie Rausch, 
gerenoveerd door Ricardo Bofill, 
huisvest één van de mooiste con-
certzalen van Europa, met een 
weelderig decor van beuken en 
platanen.

Arsenal Jean-Marie Rausch - Metz

BAM - Metz

Les Trinitaires - Metz

Grote zaal van het Arsenal Jean-Marie Rausch 
Orchestre national de Metz Grand Est

De muziekstad-Metz biedt drie zalen, drie sferen met het 
Arsenal Jean-Marie Rausch, het BAM en het Trinitaires 
(uitzonderlijk vanwege hun geschiedenis en akoestiek), 
plus het Orchestre national de Metz Grand Est.

 citemusicale-metz.fr

Om niets te 
missen

Metz, creatieve Unesco stad door de lens van de mu-
ziek
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De Opéra-Théâtre, het oudste nog bestaande gebouw van Frankrijk, een 
18e-eeuws juweeltje met een ongewone geschiedenis (van een gewetenloze 
tweede architect tot de beeldhouwwerken en inscripties), wordt momenteel 
gerestaureerd. Het doek valt maar het spektakel gaat voort... buiten de muren Het 
programma (opera, ballet, theater en jong publiek), dat in nieuwe vormen wordt 
aangeboden, wordt verplaatst naar andere locaties. De ticketverkoop bevindt 
zich bij het kantoor Inspire Metz – Office de Tourisme. 
NIET te missen: Opera - Oratorio ‘Les sept dernières paroles du Christ en croix ‘:
15, 16, 17 en 18 april om 20u en 19 april om 15u, basiliek Saint-Vincent.

Opéra-Théâtre -Euro-Métropole de Metz

Persdossier 2026Persdossier 202623 Persdossier 2026

Opéra-Théâtre - Euro-Métropole de Metz
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GENIETEN

Saint-Pierre-aux-Nonnains

Wandelplein – Metz

Toutourisme 
De vele groene zones van de Euro-
Metropool van Metz zijn ideaal om tot 
rust te komen en volop van de natuur te 
genieten. Maar samen met uw huisdier op 
stap gaan is toch nog leuker, niet?

Heel wat parken en tuinen zijn toegankelijk 
voor viervoeters. De stad Metz telt 9 
losloopzones voor honden (o.a. de 
Jardins Jean-Marie Pelt, de Promenade 
des Allemands, het Parc du Sansonnet, 
de Promenade de la Cheneau…).  Ook 
verschillende wandelroutes in de Euro-
Metropool van Metz lenen zich perfect voor 
mooie wandelingen met uw hond aan de 
lijn (Jardin des Tanneurs, Plan d’eau, Parc 
aux trois nationalités, Parc du Château de 
Courcelles…). 

Geen excuus meer om zonder uw trouwe 
metgezel op pad te gaan!

Meer informatie over reizen 
met uw hond vindt u in de 
gids van Toutourisme: 
https://bit.ly/3Phy7pw
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Tuinen Jean-Marie Pelt - Parc de la Seille

Een picknick in het park? Een proeverij van Moezelwijnen* en 
lokale producten aan de waterkant? Een terras in de schaduw 
van middeleeuwse booggewelven? Een onvergetelijke 
zonsondergang op het uur van de aperitief? Een show in de 
wijngaarden of een wandeling door de velden?
IN Metz en de omringende gemeenten is dit alles mogelijk, en 
zelfs aan te raden!

We kunnen u ook enkele beroemde, originele of romantische 
uitzichtpunten aanraden waar uw vrienden jaloers op zullen zijn. 
Bijvoorbeeld aan de oever van de Moezel voor de Temple Neuf, of 
in het geheim in het klooster van de Récollets in het hart van Metz, 
in de medicinale plantentuin. Er zijn genoeg ideeën om u aan het 
dromen te krijgen!

G
ENIET

EN
G

ENIET
EN

Cloître des Récollets - Bastion van Stedelijke Ecologie

* Misbruik van alcohol is gevaarlijk voor de gezondheid.   DRINK met 
mate.
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Wandelwegen en tuinen 
Wandelwegen en tuinen structureren de stad 
net zo goed als de straten: in de tuinen Jean-
Marie Pelt - Parc de la Seille geeft de loopbrug 
Graoully toegang tot de wijk Queuleu of het 
voorplein van het Palais Omnisport les Arènes.  De 
botanische tuin van Metz, bekroond met het label 
‘Opmerkelijke tuin’, verbindt Metz en het zuiden 
van de Euro-Métropole de Metz met zijn collectie 
kassen, rozentuin en waterpartijen. 
Net als de inwoners van Metz kunt u plaatsnemen 
op een bankje om te lunchen in de tijdelijke tuin 
op de Place du Général de Gaulle, of in de Franse 
tuinen van de Esplanade, terwijl u luistert naar het 
ruisen van de fonteinen. Een oase van rust vlak bij 
de verkeersvrije straten en het levendige Place de 
la République...

Ga in de zomerweekenden op het koele gras 
zitten om het nachtelijke spektakel van de 
Dansende Fonteinen bij het Lac aux Cygnes te 
bewonderen, of geniet van de 
grasvelden bij het Plan d'Eau 
in de schaduw van de hoge 
bomen en het uitzicht op berg 
St-Quentin.

Wielertoerisme op de V50

De fruittuinen van Laquenexy:  
 jardinsfruitiersdelaquenexy.com

De fruittuinen van Laquenexy, het park van 
het kasteel van Courcelles  in Montigny-lès-
Metz, het park van Simon in Augny, ontdek 
de hoge oevers van de Moezel, de oevers 
van de Seille, herinneringspaden (meer 
bepaald in Rozérieulles en Gravelotte), 
orchideeënwandelingen en kalkgrasvelden, 
moestuinen en aardbeienteelt in Woippy, 
oude versterkte boerderijen en het Gallo-
Romeinse aquaduct in Ars-sur-Moselle, 
beleef de verrassing van de herwonnen tijd.

Tuinen en locaties van 
de Euro-Métropole de Metz

La Voie Bleue (V50):  lavoiebleue.com
Fietsverhuur:  lemet.fr
Met de fiets in Metz:  metz.fr
Fietstoerisme:  tourisme-metz.com

Trajecten te voet of met de fiets 
Profiteer van de mogelijkheid om de 

voorgestelde routes langs de gekanaliseerde 
of wilde Moezel te volgen, te voet of op de 
fiets langs de Voie Bleue (V50), en ontdek het 
sluiswachtershuis, het Parc de la Cavalerie, 
het Ile du Saulcy of de afdaling van de Pucelle. 
U kunt zelfs de kajakkers in volle actie zien! Voor 
het hele gezin zijn er genoeg speelterreinen 
voor de allerkleinsten.

Kalkgraslanden - Lorry-Mardigny

         De fruittuinen van Laquenexy
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Als u moedig genoeg bent, kunt 
u zelfs de Pays Messin wijnroute* 
(46 km) fietsen door wijndorpjes, 
langs boomgaarden en wijngaar-
den, terwijl u de AOC-gelabelde 
wijngaarden en de Moezelval-
lei ontdekt. Pinot noir, pinot gris, 
auxerrois, Müller-Thurgau, pinot 
blanc, gewürztraminer of gamay 
zijn ideaal bij quiche, taart, stoof-
pot en mirabelpruimen!
De mirabelpruim is (al sinds de 

16e eeuw) favoriet bij de 
inwoners van Metz: hij 
wordt elk jaar gevierd, de 
boomgaarden worden 
bezocht, hij wordt gegeten als 
taart, fruit, eau-de-vie*  of likeur, 
u kunt hem gewoon niet missen! 
Kookcursussen, kelderbezoeken, 
bierspeurtochten*, er is voor elk 
wat wils. 

Wijn- en mirabelleroute

* Misbruik van alcohol is gevaarlijk voor de gezondheid.
 DRINK met mate.

Mont Saint-Quentin en de haven van Longeville-lès-Metz

De botanische tuin van Metz is een plek die rijk is aan menselijke en 
plantaardige geschiedenis. Al meer dan 150 jaar gevestigd op de bank 
van Montigny-lès-Metz  nodigt het wandelaars uit om de reis van planten 
door de verschillende gematigde en tropische plantencollecties opnieuw 
te volgen. Opmerkelijke bomen, rotstuinen, rozentuinen, geurtuinen, 
equatoriaal kreupelhout en droge omgevingen zijn allemaal terug te 
vinden in de serres, die in 2024 zijn gerestaureerd. Een echt bucolische 
uitgestrektheid om een vredig moment door te brengen of botanische 
curiosa te ontdekken.

Botanische tuin van Metz - serres

G
ENIET

EN
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Kalkgraslanden - Lorry-Mardigny
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Plan d’eau

   Rondvaartmaatschappij Metz -    
     waterattracties, aperitieven, maaltijdcruises 
      la-compagnie-des-bateaux-de-metz.com

   Solis Mettensis - uitstapjes, aperitief
      metz-bateau-solaire.com

   Le Mettensis - drijvend terras voor lunch,  
     cocktails en seminaries...
      metz-bateau-solaire.com

   La Flottille - verhuur van elektrische bootjes,    
     bootjes, waterfietsen...
      bateauxmetz.com

Ontdek Metz, zijn omgeving en zijn 
geschiedenis op een rondvaartboot 
op zonne-energie, aan boord van de 
P’ti Graoully, de Solis (een boot op 
zonne-energie) of de Bandiera (een 
prestigeboot). Vertrek vanaf het Plan 
d'Eau, in het stadscentrum.

Boottochten

METZ’O
Shuttle METZ’O

Twee elektrische botenverbinden het stadscentrum 
van Metz met Moulins-lès-Metz, via Saulcy, Lon-
geville Centre en Scy-Chazelles. Om aan boord te 
gaan, heeft u een vervoersbewijs van Le MET’ nodig.

 lemet.fr/metzo-la-navette-fluviale
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SLENTEREN

Bent u op zoek naar een souvenir, wenst u 
lokale producten uit Metz thuis proeven, de 
vaardigheden van meester-glasmakers of lo-
kale ambachtslieden ontdekken, of gewoon 
genieten van een leuke verrassing in de eta-
lage? 

Kunstgalerieën, conceptstores, onafhankelijke 
boekwinkels, designerboetieks, rommelmark-
ten, plaatselijke winkels en grote landelijke ke-
tens, u zult keuze te over hebben.

Wenst u een glimp op te vangen van de 
Graoully ? Ga naar het dorp Taison, op de  
heuvel van Sainte-Croix,waar het in de lucht 
hangt en waakt over de kleine restaurants en 
onafhankelijke winkels van 
deze atypische straat. En als 
je niet weet wie hij is, vraag 
het aan de inwoners van 
Metz, ze zullen je met plezier 
de legende vertellen. 

Terrassen

Markten

Geniet 's ochtends van uw koffie op één van de vele 
zonnige terrassen in de stad, zoals het Place Saint-
Jacques. 

Doe uw inkopen op de overdekte markt tegenover de 
kathedraal, die van dinsdag tot zaterdag open is, of 
op de vele lokale boerenmarkten in de wijken van Metz 
(mis de markt voor de kerk Sainte-Thérèse niet op 
zondagochtend) en in de omliggende dorpen. Tuinders, 
vlees-, eier- en pluimveeproducenten, wijnboeren, 
brouwers, kom langs en ontmoet de producenten. 
Van april tot september wordt er eens per maand een 
boerenmarkt gehouden op het Place Saint-Louis – op 24 
april, 22 mei, 12 juni, 3 juli en 11 september -  metz.fr

Graoully

Overdekte markt - Metz

Rue Taison – Metz

De nadruk ligt op korte toeleveringsketens en verantwoord toerisme, met name dankzij het label ‘Duurzame 
innovatieve bestemming’. De Euro-Métropole de Metz is één van de eerste gebieden die het label heeft 
gekregen, samen met het agentschap Inspire Metz (Convention Bureau en VVV-kantoor) en een aantal 
andere spelers, waaronder het Centre Pompidou-Metz, het Metz Congrès Robert Schuman Centre en 
UMIH 57. Door middel van 8 uitdagingen die zijn onderverdeeld in 26 verschillende acties, zoals duurzame 
mobiliteit, verantwoord inkopen, behoud van hulpbronnen, anti-afvalacties en inclusie.

Duurzaam en verantwoord toerisme
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Geniet van een aperitief op het Place Saint-Louis,, met zijn verrassende Italiaanse middeleeuwse 
architectuur, of aan de oevers van de Seille bij Les Frigos in de zomer.

Goed om te weten: als u op zoek bent naar een klein cadeautje of souvenir, 
is de winkel Inspire Metz - VVV-kantoor 7 dagen per week geopend met een 
selectie lokale producten, een regionale boekwinkel en unieke ambachtelijke 
producten (glaswerk, servies, kunstenaars, lokale ontwerpers, ....).

Om optimaal van uw verblijf te genieten, heeft Inspire Metz - VVV-kantoor 
een lijst met suggesties samengesteld op basis van de tijd die u hebt
en uw wensen, en of u nu alleen bent, op een romantisch uitje, met familie, 
collega's of vrienden...

Goede deal: koop uw City Pass en kom en ga wanneer u maar wilt!
 tourisme-metz.com/fr/preparer-son-sejour/metz-citypass 

Place Saint-Louis - Metz

+33 (0)3 87 39 00 00 / tourisme@inspire-metz.com

Open voor het publiek: 7 d/7 (buiten 1 januari en 25 december)
Van oktober tot maart 
Maandag - zaterdag: 10u-18u
Zondag en feestdagen: 10u-16u

Van april tot september en kerstmarkt:
Maandag-zaterdag: 9:30-18:30 uur
Zondag en feestdagen: 10u-16u

2 place d’Armes - J.F. Blondel - 57000 Metz

Place Saint-Louis en aan de oevers van de Seille

Boetiek van het agentschap Inspire Metz  - VVV-kantoor

Er is een ruim aanbod aan winkels in het voetgangersgebied en in de 
winkelcentra in de wijk Amfitheater en in de Euro-Métropole de Metz. U kunt 
zelfs gaan winkelen in een flat, of koopjes scoren in een pop-upwinkel. Als 
extraatje begint de uitverkoop in Metz altijd een paar dagen eerder dan in de 
rest van Frankrijk.

Shopping
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48U IN  METZ

WELKOM IN DE EURO-MÉTROPOLE DE METZ                                                                                                           
Aankomst in het station van Metz Ville.
Wandel richting het stadscentrum via de oude Citadelwijk. Onze aanraders: de Tempelierskapel 
(uniek in de regio vanwege haar vorm), de voormalige kerk Saint-Pierre-aux-Nonnains 
(een Romeinse palestra die in de 7e eeuw tot kerk werd omgevormd), en de grote zaal van 
het Arsenal – Jean-Marie Rausch, ontworpen door de Catalaanse architect Ricardo Bofill.

LUNCH AAN DE OVERDEKTE MARKT                                                                                                            
In een levendige en gezellige sfeer bestelt u het assiette découverte om de streekproducten 
te ontdekken: fijne vleeswaren, kazen en geroosterde aardappelen, en natuurlijk ook lokale 
bieren*. (zie p.30)                                                                                      

BEZOEK DE BELANGRIJKSTE BEZIENSWAARDIGHEDEN VAN DE STAD.
Stap binnen in de kathedraal Saint-Étienne, een meesterwerk van gotische kunst, bekend om 
zijn 6.500 m² glas-in-loodramen van kunstenaars zoals Chagall, Villon en Kimsooja. Neem 
de tijd om de vele details van deze oude en recente glasramen te bewonderen en laat u 
betoveren door hun schitterende kleuren. (zie p.12)                                                                                                                           

KORTE RONDLEIDING VAN 1U IN HET MUSÉE DE LA COUR D’OR 
Onze aanraders: Gallo-Romeinse schatten, middeleeuwse beschilderde plafonds met 
fascinerende hybride wezens, de nieuwe zaal gewijd aan de Renaissance, werken van de 
École de Metz uit de 19e eeuw, het Paviljoen van de Biodiversiteit...
Het museum herbergt een schat aan kunstwerken – blijf dus niet te lang treuzelen! (zie p.12)

OP ONTDEKKING IN DE MIDDELEEUWSE WIJK.
Verken de Sainte-Croix-heuvel, de bakermat van Metz en een evocatie van de burgerlijke stad 
in de middeleeuwen, met onder meer de Kloostergang van de Récollets – een belangrijke plek 
voor stedelijke ecologie, het voormalige huis van Rabelais, het plein Saint-Louis waar vroeger 
de geldwisselaars onder de arcaden werkten, en de Rue Taison met zijn dorpssfeer, waar de 
beroemde draak van Metz, Graoully, nog steeds waakt!

EN DE PORTE DES ALLEMANDS 
Ga verder met de wandeling tot aan de Porte des Allemands, een waar miniatuurkasteel,
gelegen in de middeleeuwse wijk Outre-Seille, dat vandaag dienstdoet als 
tentoonstellingsruimte.

GA NAAR DE OEVERS VAN DE MOEZEL
Een aangename wandeling leidt u naar de Quai des Régates, via het Place de la Comédie met 
het Opéra-Théâtre (1732 – het oudste nog actieve operatheater van Frankrijk) en de Temple 
Neuf (1904, gebouwd in opdracht van Wilhelm II). (zie p.23)

APERITIEFRONDVAART OP EEN ELEKTRO-ZONNEBOOT
Geniet van een rustig moment, omgeven door natuur op de Moezel. Bewonder het erfgoed 
van de stad vanuit een nieuw perspectief en proef een AOC-wijn uit de Moezelvallei*, 
geproduceerd aan de rand van de Pays Messin, samen met de kapitein die u alles zal vertellen 
over de geheimen van de Euro-Métropole de Metz! (zie p.28)

REGIONAAL DINER
Proef streekgerechten in een restaurant in Metz.       

12:00 uur

13:00 uur

1 13:00 uur 

14:00 uur 
16:30 uur 

17:00 uur 

17:00 uur 

17:30 uur
20:00 
uur

20:00 uur

Dag 1

Programma
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Dag 2

* Misbruik van alcohol is gevaarlijk voor de gezondheid.DRINK met mate.

BEZOEK AAN DE KEIZERLIJKE WIJK EN HET STATION VAN METZ.
Deze wijk, ontstaan tijdens de Duitse annexatie, bruist van stijlen en kleuren en verenigt 
functionaliteit, moderniteit en esthetiek. Tijdens het interbellum werd hij verder aangevuld en 
vormt sindsdien een boeiend samenspel van traditie en vernieuwing. Ontdek dit alles tijdens 
een wandeling langs de imposante lanen en pittoreske hoekjes. Wist u dat? Het station van 
Metz werd al drie keer door internetgebruikers verkozen tot “mooistestation van Frankrijk”.

RICHTING DE BOTANISCHE TUIN
Neem een fiets van Le MET’ of Graoulib’ om u naar deze betoverende plek te begeven. Verken 
de gerenoveerde serres, bewonder bijzondere bomen en wandel door deze schilderachtige 
Engelse tuin. (zie p.27)

TERUG NAAR METZ VOOR EEN RONDGANG IN HET CENTRE POMPIDOU-METZ.
Dit gebouw met zijn opvallende dak in de vorm van een Chinese hoed, ontworpen door 
de architecten Shigeru Ban en Jean de Gastines, herbergt moderne en hedendaagse 
kunstwerken. Dynamische, gevarieerde en spectaculaire tentoonstellingen en optredens die 
zeker uw nieuwsgierigheid zullen wekken! 
Toegang inbegrepen in uw City Pass. (zie p.11)

VRIJE LUNCH IN DE KEIZERLIJKE WIJK.

EVEN TIJD VOOR EEN SHOPSTOP EN HET IS ALWEER TIJD OM TERUG TE GAAN.
                                                                                                                  

TOT BINNENKORT!
Terugkeer met TGV, in 85 minuten bent u terug in Parijs.

We hebben nog meer ideeën om uw verblijf te verlengen, op de heuvels, langs de oevers van de Moezel of 
in de wijnbouwdorpjes...

Persdossier 2026
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BELANGRIJKSTE 
CIJFERS 2025

Agentschap Inspire Metz - 
VVV-kantoor 315.148

+ 93.000

36.713

551.793
246.491

Toeristische locaties

45.810

47.217

908.247

verkochte City Pass

overnachtingen in het Euro-
Métropole de Metz (bron: gegevens 
toeristenbelastingplatform 
05.02.2026).

124.194 Bezoeker (ecoteller)

1.123
1.048.036

Verdeling van de top 10 
klantengroepen voor het 
agentschap Inspire Metz - VVV-
kantoor

34 etablissementen -  2.282 kamers 
6x4* - 566 kamers
15x3*- 887 kamers
7x2*- 461 kamers
1x1 - 71 kamers
5 niet geklasseerd - 297 kamers 

Accommodatie-infrastructuur -  Euro-
Métropole de Metz  (waaronder Metz)

Cateringinfrastructuur - Euro-
Métropole de Metz (inclusief Metz))

Accommodatie-infrastructuur – Metz

Hotels van de Euro-Métropole de Metz

 Camper
1 camperpark in Scy-Chazelles

 Bed and breakfast
20 structuren (7 structuren in Metz). Ook interessant: 
4  ongewone gastenkamers (schuiten in Metz).

 Jachthaven van Metz
Pavillon Bleu - 55 ankerringen

 Haven Robert Schuman van Scy-Chazelles
180 ankerringen

 Hotels in Metz 
24 etablissementen -  1.664 kamers 
6x4* - 566 kamers
11x3*- 641 kamers
3x2*- 175 kamers
1x1 - 71 kamers
3 niet geklasseerd - 211 kamers 

 Restaurants 200

 (gegevens Sitlor – maart 2026)

 Openluchthotels
1 1 locatie gemeentelijke camping Metz 3*
En 1 openlucht camper

 Groepsaccommodatie
2 jeugdherbergen 

(gegevens Sitlor – maart 2026)

(gegevens Sitlor – januari 2026)

Duitsland 

Euro-Métropole de Metz 

Lorraine (buiten EMM) 
 

Parijs-IDF 
 

België 
 

Nederland 
 

Auvergne-Rhônes-
Alpes 

Haut-de-France

Elzas 
 

Bourgogne 
Franche Comté

26,20%

11,56%

9,84%

7,29%

5,92%

5,03%

3,48%

3,14%

2,75%

2,40%

bezoekers in het Centre Pompidou-Metz 
(+2,2% in vergelijking met 2024)

bezoekers in het Musée de la Cour d’Or - Euro-
Métropole de Metz (+11,45% in 2024)
bezoekers aan La Porte des Allemands  

bezoekers aan de kerk van Trinitaires (opening 
van maart tot november, waaronder ook 
bezoekers tijdens de Constellations)

bezoekers in de basiliek Saint-Vincent 
(opening van maart tot september)

bezoekers aan de kathedraal Saint-Étienne 
de Metz (+12,07% ten opzichte van 2024)

bezoekers aan de botanische tuin

Het Pad der Lantaarns aangeboden door het 
Departement Moselle



35

In oktober 2019 kreeg Metz het 
UNESCO-label Creatieve Stad 
in de categorie Muziek.

Metz heeft het  Franse Tech-
label gekregen en zal in april 
2019 de Franse Tech East-
hoofdstad  zijn.

Metz heeft een stedenband met Luxemburg, Trier, 
Gloucester, Hradec Králové, Nankin, Karmiel en 
Chernivtsi.

Ville Amie des Aînés, platina niveau.

Classificaties en labels verkregen 
Door de stad Metz

Certificaten en labels verkregen door 
Inspire Metz - VVV-kantoor
Geklasseerd categorie 1

Euro-Métropole de Metz labels en 
netwerken

Accueil Vélo is een nationaal label dat een 
kwaliteitsvolle ontvangst en dienstverlening voor 
fietsers langs fietsroutes garandeert. 
Meer informatie:
www.francevelotourisme.com

Euro-Métropole de Metz is gelabeld:

Persdossier 2026



VVV-kantoor 
Valentine Vernier

vvernier@inspire-metz.com
+ 33 (0)3 87 39 01 07
+ 33 (0)6 32 89 05 95

Direction de la Communication 
Marina Lallement-Wagner
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